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EHeprHHHH/Aa 6svAeMi>. 

HeocnopHMofe, ne C bto3a k3to opraHH3au,Ma orb aghb Ha 

AeHb cneneABa Bce no- 3 ApaBH no 3 Hu,HH. Ort Apyra CTpaHa abh- 
HceHHeTO H 3 o 6 u 40 h bt> HacTHHHOCTb btj HarnaTa CTpaHa npHflO- 
6 iiBa sce no-HOBH h 3 HaHHTenHH vcntKH. To AHecb ce xapaKTe- 
pH 3 Hpa ci> CBoeTO HajiaraHe. H to He orb Apyro, a orb caMHa 
HtHBorb, 3 a to3h nepHOAT> 3 a HanaraHe oT b mHBOTa, oti» He- 

o6xOAHMOCTbTB C^ MeHTaHJlH HtKOTaUIHHTt CTapH OHOHepH, Me- 
HtaRTb ro h cerauiHHrfe TpymeHHU,H. EcTecTBenHO — toĥ e bt» 
HanajiOTO ch, ho, Ha BC*feKH cnynaĤ, 3anoHBa. 

Ho 3 a TOBa niaKTj cera, no-Bene orb Apyr*b n^tb, ce H 3 HC- 
KBa eAHa no-roA*feMa AeĤHOCTb, Hajiara ce npoaBaTa Ha eAHa no- 
ro/rfeMa eHeprHHHOCTb. RnaTHaTa, 6e3pa3JiHHHeTO ( CToeHeTO Ha 
CTpaHa TptĈBa Aa hh H 30 CTaBarb. B*b cruiOTeHMrfe ycHjina Ha 
bchhkh e h 3 ajion>Tb 3 a AociHraHe OHoea, kocto ce H<ejiae, 
KoeTo Tpfeĉsa as 6 ^Ae. ripecmnHO, cb hhujo HeonpaBAaHo e 
acfeKo nonyAeĤcTBHe hah 6 e 3 ACĤCTBHe. LU,e no>«epTByBaMe h 
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BpeMe, h cnoKOHCTBHe h TpyA*b. Ho to ce Ha/iai a. Hena nomep- 
TByBaB*e H-feiuo ott> ce 6 e ch sa 6/iaroTO Ha mho3hhctboto. 

Cera e ce 3 ona, KoraTO MO)«e fla ce nposiBH HaĤ-rojifeMa 
AeHHOCTb. fia yflBOHMT> eHepmaTa ch h ycHJiH 5 rra ch. fla H3- 
kbtdP/ih bc%kh oib ce 6 e ch MHCbflbTa ,,h 6 e 3 b MeHb Mome 
OTKpnaaHe Kypcose, ype>KflaHe ck33kh, 
fleĤuiH, cneHe/iBaHe hobh npHBbp>«eHHUH, 
kh ecnepaHTHCTb, cbĉnpaHe aĈOHaMeHTH 
nbJiHeHHe. Hena H 3 rpaflHMb eflHHb 3 flpaBb opraHH 30 BaHb >kh- 
BOTb Ha ecnepaHTHCTHTfe Bb cTpaHaTa. 

HeyMOpHO fla ce crpeMHMb KbMb Bce no-HOBH nocTHHieHHsi. 

EHeprHMHH fla 6/RfleMb. 


npHBJiHMane cTapHrfe 
opraHH3HpaHe Ha Bcfe- 
eTO 3aflaMH 3a H3- 


V. DALMftDV 










MaĤHHna cbji 3 a. 

Konko nucMa Matika Bene 
OmB cuhb uMa, 

Koŭmo »ajxb Mopn aa/ieHHu 

CŭMb lŭMUHa. 

CiJisa Mu/ia e»85 oHumi 
Bjiecmu, cstmu 
Tbh ne CBimnmB a JiMHumi 
Ilo Mopemo. 

Bb kojiko nucMa cbuaho neao 
Tr onJiaka: 

Te 6 e, neflo HenazjieaHO, 

B’ kjKu^u HakaMB. 

TptĤ 86 OHU JlbJlĈOku, BJlŭ)kHU 

CiJi3a CBimjia — 

TtĤ MBJiOoko ne e M,a>ke 
M Mopemo. 

Ott» ecnepaHTo: HB. flOBPEBT». 
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1). BHKTOpb flajiMaflH e poACHb bt> ! 836 roA i yMpfeAb ab 1916 toa. 
Toil e 3 HaMeHHTb yHrapcKH noeTb— amphkt». nfeBeqb Ha Aio 6 oBbTa h bi »3 
BHlUeHHJI naTpHOTHSbMb. Bb HerOBHTfe noeMH maCTAHBO ce CAHBaTb Ao 6 po 

AfeTenbTti ci> HfeiKHOc rbTa. TBopeHHHTa My ce xapaKTepH3HpaTb ci.: JIkt 

60 Bb KbMb OTCMeCTBOTO M CCMeftCTBOTO, HCKpeHOCTb, MHCTOTa H3 C3MK* H 

H3HCKaHa <)>opMa. FlpHBoKAaHb e Aocera na 28 e3HKa. 
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VLflD. ROSALIEV. 

SCIB Lrt NEĈO. 
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Knabin’ senhejma frapis «aj eKpIoris 
Ĉe Y peza kaj ŝlosita pord’... 

Kaj ĉiam tlel dume neĝis 
Kaj nigra, nigra estis noKt’. 

Neniu dum ti frosta hor’ malfermis 
A! pen' Kaj al Cagren’ de I' homa sort... 

Kaj ŭiam tiel dume neĝis 
Kaj longa, longa esti noKt'... 

Malfermis nur pordon paradizan 
De la Knabin' senhejma orfa mort'... 

Kaj Ciam tiel dume naĝis 
Kaj stranga, stranga estis noKt’. 

el 1« bulgara tradukls 
ST. MHSSEROV. 



Rltko Konstantlnov. 


GaHu m Dio fe aobenginta siipldo 


Vendinte grenkampon malgrandan kaj preninte kelkiom da 
mono avo Petko surŝultrigis saKeton kun pano, prenis la bos- 
tonon, kaj: ,,adiaŭ edzino, pardonu vilaĝanoj! u ,,Adiaŭ edzo! 
Bonan vojon avo Petko f ' kaj li ekiris al... Konstaniinoplo. 

Kurbigita de laboro kaj akraj sorgoj, kurbigita de mult- 
nombraj jaroj paŝas avo Petko .. al Konstantinopio... Li atingas 
Gabrovon, ĝin trapasas direktiĝante al Balkano.*. ,,Ho.. ido... 
karega vi estas... ido...“Li transiras pasejon montaran Sankta 
Nikola, kaj ankaŭ Ŝipkan kaj Zagoran... Li haltas, ripozas kaj 
ree ekiras.. 

— Ĉu malproksime estas, onĉjo, Konstantinoplo? demandas 
avo Petko la vilaganojn laborantajn. ■ 

— Malproksime, jes malproksime, sed pro kio vi avo iras 

tien? 

— Filon, filon mi havas tie, kara mia, li estas tie en kon* 
sulejo, kune kun la konsulo! 

Atingas avo Petko Rdrianopol. Urbo granda . Kaj la mon- 
do svarmas, la homa kapo konsterniĝas!... Li vidas fontanon, 
haltas ĉe ĝi malsekigas siajn felŝuojn, freŝigas sian kapon per 
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akvo malvarma, eksidiĝas iomete por ripozi sur kiosko ĉirkaŭ 
la fontano ka ree ekpaŝas antaŭen Li demendas kristanojn kaj 
turnojn Kie estas la vojo ai Konstantinopio, rapidante eliri kaj 
atingonte la kampon personĝe refreŝigi la maljunigintan korpon 
lacan... 

Antaŭ sunapero, antaŭ ol montriĝo de Aŭroro, li vekiĝas 
ekstaras' giinnastike movante Korpmembrojn kies artikoj ostiĝin- 
taj KraKetas,.., ree surŝultrigas la pansaketon Kaj eKtiras vun- 
diĝintajn piedojn... 

— Ĉu estas malproKsime Sinjora moŝto via, Konstantinoplo? 

— Ho,,.. jes... malproksime estas, avo, malproksime .. 

Li jam forpasis la plej grandan parton de I’ vojo, la pii 
malgranda restis. Streĉas avo Petno lastajn maljunajn fortojn 
kaj eKpaŝas... forpasas ankoraŭ tago, du, kvin tagoj, kaj avo 
Petko rigardas la vagonaron de tempo al tempo rap dkuranta 
Kaj fajfanta preter li Kaj perdiĝanta en la nebuion. 

Ho... se li estus en ĝi, li vidus sian filon pli rapide. . Kaj 
dstus ĝis nun finĝojinta ai li... sed... malriĉa estas avo.. naj por 
vagonaro oni devas havi monon..,. 

Ankoraŭ du tagoj pasas. 

— Ĉu estas malproKsime, Sinjora moŝto, Konstantinoplo? 

— Ho... ne. ., proksime jam estas avo! unutaga vojo... 

— Vivu longe, karulo, pro la vorto bona! respondas avo 
Petko, kaj plivigligita de la proksimeco de la urbo celita li 
pli grandigas la paŝon kaj je vesperiĝo atingasvla urbon... 

Laca estas avo PetKo. tamen ĉu ii povas dormi? Ekdormas 
li por momente kaj. jen .. antaŭ li ekstartas lia ido Hristo, tia- 
nia )i estis kun flavaj butonoj kaj !a avo eKvolas ĉirkaupreni 
sian idon... Kaj eKtimiĝinte... li veKiĝas. Li ree eKdormetas, Kaj 
jen, lia ido Hristo, iom malpureta je ĉemizeto.. kaj sur ĝi or- 
flavaj butonoj... kaj tiuj butonoj helas, brilas... 

Ĉiuj butonoj ridas... ne . ne.. ili ne ridas... sed tintas... tin- 
tiloj multaj... multe da tintiloj. Polvaj nuboj.. kaj en la polvo 
tintiloj... Kaj avo Petko kuras post tiuj tintjloj .. kaj viiaĝanoj 

kuras post li... kuras kaj krias: hej... ĥeeej... bej. . Kuras avo 
kaj volas atingi la tintilojn, sed amaso da flavaj tintiloj malhel- 
pas lian vojon... kaj li falas..: La butonoj dismoviĝas kaj eKtin- 
tas... ekridas. ' 

EKtimas avo PetKO. .. vekiĝas, Aŭroro apenaŭ-apenaŭ sin 
montras, ĉirKaŭ li en !a Kampo aro da ŝafoj biekas kaj iliaj kol- 
tintiloj tintas... Leviĝis avo Petno, surŝiltrigis la panseKaton, 
Krucsignis. Kaj post momento ekiris tra ia dormantaj anl oraŭ 
stratoj de la urbo grandega. 

Li vidis Kafejon malfermitan, la servisto en pantofloj balaas 
kaj rosigas eirkaŭ Kiosko, en Kiu jam estas sidiĝintaj KelKaj 
fruvekiĝemaj turKOj maljunuloj. 
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Devojiĝis avo Petko Kaj eniris en la kafejon: „Bonan ma- 
tenon“! 

— Dio donu al vi da Bono, respondas ia maljunuloj afab- 
le invitante nian vojaĝanton sidiĝi 

La interparolo pli Iaroiĝas, la turkoj demandas lin de nie 
li venas, kia kaŭze kaj Kial li estas veninta. 

Avo PetKO raKontas al ili Ke li venas ĉe sia fiio, kiu es- 
tas kune kun !a Konsulo en Konsulejo. 

La turKOĴ lin laŭdas, ke li estas patro de tia grava homo 
naj afabie proponas al li kafon. Li trinkas la kafon kaj finfumas 
pipon da tabaKO. Kaj Knabo lin KonduKas ĝis la Konsulejo mem 
iaŭ la ordono de !a afablaj maljunuloj turkoj. 

(Daŭrlgota) 

E1 bulgara G. SflPUNĜIEV. 


I 


Jordan Ivanov. 

A 

La deveno de 1‘ sopoj. 

Dum la vintro de 1048 j. unu granda nombro da peĉene- 
goj*, proksimume 80,000, transiris !a glaciigitan Danubon kaj ve- 
nis en Bizantion por ribeli La bizantiaj armeoj helpitaj de bul- 
gara boljaro (bulgara antikva regionestro) Mihail, suKCesis ne 
nur forpeli tiujn mongolajn trupojn, sed anKaŭ ekkapti, senar- 
migi Kaj enloĝigi ilin sur la kampoj de Sofia, Niŝ kaj Ovĉe* 
Pole, laŭ la historisto Kedrin. Pri tiuj ĉi peĉenezaj bataloj, ĉefe 

pri tiuj ĉirnaŭ Sofia kaj Bojana (vilacjo proksime de bulgara ĉef- 

. 

urbo Sofia), sl ni raKontas unu malnova buigara arheologiajo. 
La bulgara boljaro Mihaii, kiu helpis !a bizantojn, unue estis 
venkita kaj retiriĝis al Velbuĝ (nuna urbo Kjustendil) de kie 
postkiam kolektis armeon, denove ekiris kontraŭ la peĉenezoj 
Kaj suKCesis subigi ilin. La enloĝigitaj en la okcidenta Bulgarujo 
peĉenezoj, estante dispelitaj inter la laĝantaro kaj edziĝintaj kun 
bulgarinoj, rapide slaviĝis kaj perdiĝis; lasante nur la nomon 

„ŜOP“ t ,,ŜOPOJ“ Kie! estas nomata eĉ nun la loĝantaro de la 
regionoj de Sofia, Tran, Bosilegrad, Radomir, parto de la regi- 
onoj de PalanKa, Kumanovo, Ovĉe-Pole Kaj Kratoto. Tiu ĉi nomo 

estas en interligo Kun la peĉeneza gento ,,ŜOP“,.. 

Interese estas rimarKi ke la Kostumoj de la peĉenezoj — 
mallongaj vestoj ĝis sub la genuoj kaj mallongaj maniKOj — es- 
tas similaj al la nuna ŝopa Kostumo, precipe en a regiono de 
Sofia. AliflanKe Ia virina tipo de la ioĝantaro de la Sofia regiono 
memorigas al ni neslavan, tataran devenon, Kiam la vira tipo 
estas belstruktura, alta, kuu slava Karaktero Tlu ĉi kontraŭstare- 
co jam estas pruvita en la antropologia scienco, ke Ce Ia virinoj 
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la rasaj versignoj ĉiam pii forte Konserviaas, Ĉ) tio ankaŭ nla- 
riĝas per la principo de nruciĝo, kie la patraj Kvalitojj — en ĉi 
tiu okazo la peĉenezoj, transiras al la virinaj idoj. 

el la bulgara: kapit. ST. RADEV. 

*) Laŭ la eminentaj historiistoj la „ŜOPOJ“ estas la vivanta - generaciojde 
la petdnezoj. 


Eahht> noBejiHTe/ieHT» jaojirc». ! 

ĉflHO OT-b peuieHHSiTa Ha Ta3roflHUJHH5i Konrpecb, komto j 
CM^raMT» ne e eflHO orb HaH-Ba>KHMrfc, e uuoto fla ce paĉoTH 
ueHTbpvrb Ha ecnepaHTCKOTo flBHmeHHe fla ce npeHece oi b 
npoBHHUHSiTa wh CTOJiHuaTa. Cjsumo Tana — XVII-ths) peflOBeHr. 
KOHrpecb fla ce cbCTOH bi> Cocĵjhh. 

B-bnpocTsTb 3a ueHTbpa Ha flBHmeHHeTO h m^ctoto Ha Ha- 
UJHT*fe KHHrpecH BHHarH Me e saHHMaBam» — npeflH roflHHH oh- 

caxi» 3aT0Ba bi» „B. E.“, — a flHeci», noraTO toh e eflHHi» oti» 
HaM-aKTyejiHHrfe, c mJst a mi», 4e bchhko Tp^feŬBa fla ce HanpaBH, 3a 
fla ce OTcrpaHsiTb npeHKHTt h ocmiUecTBH TOBa pemeHHe Ha 
KOHrpeca. 

Ho me MOHCeMl» JIH fla ce OT-bpCHMl» CbBtpmeHHO OTb 
jiHHHOTO 3a ĈJiaroTO, 3a ycn“fexa Ha o 6 uuoto? — e noBHKa Ha 
HOBOTO ynpaBHTe/lHO Ttjio. 

3a fla ce flOfle flo tobs o 6 lu,o ĜJiaro h yen:fexi» e noip^feĉ- 

HO, BCHMKH OHHH OTb KOHTO TOB3 3aBHCH, fla nOCB-feTSJTb CBOHrfe 
CHJIH, OOHTHOCTb H aBTOpHTerb Bl* KOOpAHHHpOHH AeMcTBHfl, 

3 amoTO caMO TaKa e CHr^peirfe ycn4xa? Tom e Kpaarb Ha 

BCHMKH CBtTJlH nOpHBH Ha GTfllsJIHaTa JIHMHOCTb, Ho B"b flBHHte- 
HHeTO caMO ToraBa jiHMHOCTbTa e HOCHTejii» Ha ĈJiara. noraTO e 
Cb BpofleHH flOĈpofleTejTH h MopanHH KaMecTBa. EcnepaHTCKOTO 
flBHmeHHe, KoeTO ce 6opH 3a ĉpaTCTBO h MHpi» HaH MHoro ce 
Hy>Kflae oti» flOĈpofleTejiH. M to rn HMa, MaKapi» h eflHa rojrfe- 

M3 MaCTb fla CrOH naCHBHO H Orb BTiHI» flBH>KeHHeTO. 

td 3a T03H >KejiaH*b ycn*fexi» oti» bchmkh hh, Ha 5i»flrapcKO- 
to ecnepaHCTBO flHeci» noBeflHTeJiHO ce Ha/iara: 

1. fla HanpaBH bchmko, ujoto ueHT-bp-brb Ha HauieTO abh- 
>KeHne fla ce npeM^fecrH bi» Cocĵjhsi, saujOTO pmkoboahoto rfe.no 
uje 6 jRfle HenocpeflCTBeHO ao bchmkh KyjitypHH ueHTpoee Ha 
BijflrapHS. He3aBHCHM0 oti» tob 3 , mhoto necro HHe MyBCTBaMe 
Hy>Kfla fla ĉ^fleMi» s*b KOHTaKTi» cb H^feKoe orb HauiHTt mmhh- 
crepCTsa, 3a fla ce H3BJieMe h^koh nofl3a, hjih paacfee H-feKoe 3a- 
6/iy>KfleHHe. nyHKT0Be 3, 4 h 5 orb pe30jnouMsi, B36Ta bi» Bh- I 
flHHi» Ha XVI peflOBen"b ecnepaHTCKH KOHrpect Ha 20. VII 1929 
rofl. e scHO flOKasareflcrBO 3a flOBOflHTt mh bi» no/i 3 a Ha Cocĵĵhs. I 

2. fla ce 3aBi»pHaTi> bchmkh ecnepaHTHCTH bi» flBHmeHHeTO 

" * i . 

% 

* - 


























































Numero 2. Bulgara Esperantisto Paĝo 23. 


kohto Cb cBosrra onHTHOCTb h aBTopHTerb Aa ce nocraBHTb na neno 

Ha CTRLITOTO, KaKTO npeflH, M MOLU.HO Ce nOBefle ABH>KeHHeTO H3"b 

iiktsi HanepTaHb hh orb HaiiJHSi Majstro. — ToBa e A^Arb na no- 
MAaAHT"b: Aa paĜOTHTb 3a oc^mecTBKBaHeTO Ha tobb, ĉhacĥkh 
HCKpeHo — npeAaHH Ha a^aoto h ab Tanarb roA-feMHrfe 3acAyrw 

Ha BCHHKH OHHH, KOHTO He >KaASITb HH BpeMe HH TpyAT> 30 OĈ- 

LUOTO ĜAaro. H koĥto no3Haea Ao6p*fe HaLUHrfe CTapH achah — 
toĥ ne MO>Ke Aa h€ ce npeKAOHH! Tt cjk. cb^thhsi 3 a HBtneTO 

ABMmeHHe. fla rn BbpHeMb Bb ABH>HeHHeTO, — kohto aaeAHO cb 

THSi mo nacyBaTb h thsi lu,o AHecb aKTHBHO B3eMarb yHaciHe 
Bb Hero — noBeAbTb molu,ho HanpeAb ecnepoHCTBOTo! 

■ ij ' v , tt 

n n 

EcnepaHTHCTH, kosi e BamaTa ueAb? — Aa-BH 3aMeHX0Bb, 

TOSl BHAHKb ^HHTeAb 3a ĈpOTCTBO H MHpb He e OIMe HaObAHO 
pa36paHb? flaAM Tasi peAMrHsi Ha 3aMeHXOBOTO cbpAue He e Ha- 
HbAHO Bb XapMOHHH Cb CTpyHHTfe Ha CbpAUBTa HH? .... 

R 3 b ce oĉpbujaMb KbMb Bacb, Co<}>hĥckh EcnepaHTHCTH - 
KbMb no-MAaAHTfe cbHAeĤHHUH, — HanpaBere moTO CTapmfe Ha- 
uih AeĤLjH Aa ĈT^AaTb Me>KAy Bacb, — KbMb cTapHife paTHHUH, 
Aa noeMarb othobo kopmhaoto Ha HaujeTO ABH>KeHHe! 

VnMTeAH HauiH, 3a6paBeTe bchhko, OTMHHere bchhkh ohhsi, 
kohto AOHecoxa Ap»3rH Bb BauiMsi oĈmecTBeHb >KHBOTbI E;iaTe 
npn Hacb h noeMere othobo pĵkkoboactbobo Ha Hauieio abh- 
HieHHe! 

CnMeoHb HeTKOBb, RKTapA>KHeBb, RTaHacoBb — Rab h ap** 
kohto TaKa yMCAO BOAHxa BbArapcKOTO ecnepaHTCTBO, eAaTel 
Bhĥ, kohto TOAKOBa MHoro CTe AaJiH 3a HauieTO ABHH<eHHe, me 
ocTasHTe ah to Aa AMHfee! — RTaHacoBb — Ras, koĥto CAe^b 

BOMHaTa HaĤ-rOAfeMb AfeAb HMa Bb ABHHieHHeTO, HHM3 He HyB- 
CTBa CBeujeHb AbArb Aa A0M3rpaAH 3anoHHBTOTO ch flfeAo! - „EAa“ 
Te 3 oBbTb MHoro ecnepaHTCKH cbpAua. Ena h 6;&ah CHACHb Bb 

OĈLJUeCTBeHHSI CH HiMBOTb! 

LU,acTAHBb uje 6^Aa, sko ĜJKAa pasĉpaHb h Hyrb. 

L B. Ĵ1a3apoBb. 


J ? I Cl»HAeĤHHUH, 

la Filmo de Budapesta Kongreso 

e Ha pa3noAOH<eHHe 3 a npoHteKTHpaHe. 3a ycAOBHsiTa ce o6bp- 
HeTe KbMb rAaBHHsi npeACTaaHTeAb Ha 4>HAMa flHMHTpb Hsa- 
HOBb — Pyce, M flpHCTa“ 28. 
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La 2 l-an de Novembro - tago de 
protesto er Bulgarujo kontraŭ 

la reparaciaj pagoj 

p ro la granda mizerego Kaj monKrizo, kiuj regas 
en nia lando Kaj malebleco plu pagi la reparaciojn 
laŭ la packontraKto oni destinis la hodiaŭan tagon je 
protesto. En ĉiu urbo Kaj en ciu vilaĝo oni protestis 
per ci tiu. ' ■ ; 

REZOLUCIO. 

\ • 

Konsiderante: 

) Ke nia patrolando post la milito dum sep jaroj 
plene suferegas, la popola ekonomio estas en mal- 
bonega stato, kaj seKve de tio la «mizerego de la 
popolo. 

2) Ke de 360,000 da emigrintoj, forpelitaj el la 
dum milito okupitaj landoj resias ankoraŭ sen dom- 
rifuĝejo 198,000 da personoj. 

3) Ke la katastrofa tertremo dum la jaro 1928, 
detruis 74,568 da domoj — domaĝo de la popola ma- 
strumado je valoro de 4,500,000,000 da levoj; 

4) Ke la neimagebla financa krizo penetras la ko- 
mercistojn senteblege, deKOĴ da bankrotoj estas en- 
registrataj. 

5) La malgranda Bulgarujo, nombranta nur 5 mi- 
lionojn da loĝantoj estas ŝarĝita per la pezegaj tributoj. 
Ke la popolo, sin estante en terura mizera stato, ne 
plu kapablas pagi la tributojn al la ŝtato. 

6) Ke la mizerego ĉe ni ĉiuiage kresKas ekstre- 
me, dume 20 miloj da idoj de la estonta generacio 
degeneradas. La procento de la morteco ĉe la infanoj 
ĉiujare relative altKreskas, Kaj eĉ estas la plej granda 
relative en la tuta Eŭropo. Ci degenaracio minacas 
la Viacion. 
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7) Ke la evidenta indekso rilate la plikariĝon de 
la vivo miraKle konstatas la ciferon 2985, neatingita 
en iu ajn alia lando de la mondo. 

8) Ke la terurega malriĉeco estas Kaŭzo por ia 
disvastigado je la plej terura eKStremmaisano la tu- 
berkolozo, kiu en nia lando ŝajnas esti en ptej alta 
grado, Ke Bulgarujo havas la reKordon en la mondo. 

9) Ke en tia malĝoja bildo de ruinado kaj doma- 
ĝoj, en Parizo nun la venkintoj, finforĝas la Katenojn 
de nia eKonomia Kaj fiziKa sklaveco,. insistante Ke 
oni pagu al ili anKoraŭ 20 miliardoj da Ievoj reparacioj. 

10) Ke Bulgarujo estas unika lando venkita, kiu 
sengrumble dum periodo de. 10 jaroi pagadis kontri- 
buciojn laŭ Ia pacKontraKto je sumo pli ol 3 miliardoj 
da levoj nur je la reparacioj, Kaj ceteraj 31 miliardoj 
da levoj je egalvaloro de la venditaj materialo kaj 
nenigitaj armaĵoj, ŝtataj trezoroj, bestaro, Karboj, 
nutraĵoj k. t. p. al la najbarlandoj. 

11) Ke nia ŝtattrezoro Kompare kun tiuj de Ger- 
manujo, Aŭstrujo kaj Hungarujo estas preskaŭ nenia, 
dume la reparacipagoj estas multe pli grandaj. 

Laŭ tiuj supre cititaj vidpunktoj oni 

decidis: 


1) Plej energie protestas Kontraŭ la mirakla re- 
paracia SKlaveco. 

2) Protestas Kontraŭ la Krueleco de la venKintoj. 

Alvokas !a racion Kaj konsciencon de ĉiuj kultu- 

raj faktoroj en Eŭropo por Kortuŝiĝi de la malfeliĉa 
sorto de unu heroa popolo kaj pensi por la morgaŭa 
tago de la mondo. 

3) Deklaras altvoĉe, kĉ la turmentigita bulgara 
popolo povas ne plu pagi la reparaciojnL. 

4) Subtenas energie la postulojn de la bu[gara;de- 
legacio en Parizo, samtempe la registaron bulgaran je 
rifuzo de l ĵ reparaci*rj pagoj. Komandas al la registaro 
Kaj al la Parlamento, kiel sankia devo je defendado 
per ĉies energioj kaj rimedoj por la eKonomia sende- 
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pendeco de la patrolando Kaj tondre Kriegas: 

Muligo de 1’reparacibj! 

P. S. Esias petataj eiuj esperanto redaiccioj, ke 
iii bonvoiu presigi Ia rezoiucion laŭeble piej balidaŭ 
en sia gazeto. Reprodukto naciiingve permesata 


HPE3b H 3fl ECriEPflHTO. 

AHpeKUHnra »a MeiKAyHapoAifaTa H3Jio>K6a 

sa xHrweHa, flpesfleHTa 1930 r. e M 3 fla/ia 00,000 nponaraHflHMHH 

MapKH cb acjjHtuH 3a M3flo>j{6aTa h TeKCTb na EcnepaHTO. 

rOJltMHHTb BcerepMaHCKH CbK> 3 *b Ha yHHTeJlHTfe, 

6 poHU 4 *b noBeHe orb 150,000 opraHMsnpaHM HflenoBe, npe3b Bpe- 
Me Ha cbosi oc^MUMafleHb roflHLueHb KOHrpecb Bb flpe 3 fleHb t. 
r. npHe cfleflHsua pesofltouMsi: 

n Bcmm yciiAU,n, Kotimo et KpMZoaenm na ymmejiumtb u 
VneHUUfUtntb, ueAHnib pci3npoctnpanenuento na cetbmomiin cno - 
MazameMm e 3 UKt>, da 6/ĥdanib nodtcpenRtm m , 

lT HTaTeflHTfe, kohto npOHeTarb Tasi peao/itouMsi: 

а) fla a CbOĈLuarb Ha yHMTejicKHrfe fl-aa Bb cipaHaTa, pec- 
neKTHBHO C*bKD3a na yHHTeflHTfe. 

б) flpH Bb 3 MO>KHOCTb fla a npeBeflarb 3® yHHTeflCKHife opra- 
HH H CnHCaHHH Bb CTpaHaTa. 

w Le Phare MedicaP 

nenaTH xy6aBa CTainsi (6pon AnpHjrb— Man 1929 r.) orb r. 
Cligny 3 a nofl 3 ara Ha EcnepaHTO B*b MeflHUHHaTa. 

KoHcJ>epeHUHsiTa ho Xara h EcnepaHTO. 

lloLueHCKaTa aflMHHHCTpauMsi npe3b BpeMe na KarcnaTa koh- 
<t?epeHUHSi Bbpxy Radd rzai 6e H03HaHHjia hhhobhhko r-Hb fl. 
Pont, koĥto BJiaflfee EcnepaHTO. Ha Taĉflo e 6 hjto oĉsiBeHO, ne 
T 03 H e 3 MK*b TaMb ce roBOpH. ToBa, noKa3Ba, ne TaMOLUHHife aB- 

TopHTeTH nosHaBarb 3 HaHeHHeTO h CTOĤHOCTbTa Ha Ecnepamo. 

PenapauHOHHHsi nporecTb Bb Pyee 

KoMHCHnra Bb rp. Pyce, kosito ycTpoH Ha 21 HoeMspHĤ h. r. 
npoTCCTb npOTHBb penapauHHife e HanenaTajia B3eTaTa pe30flHD- 
uhsi Ha ĉbflrapcKH, c|)peHCKH h EcnepaHTO. HaneHaraHaTa na 
EcnepaHTO pe 30 flK>uHsi e ĉn/ia H 3 npaTeHa Ha 31 ecnepaHTCKH 
opraHM3auMH Bb Hyn< 6 HHa. 

Bceo6ui,aTa riojiCKa H3Jio>K6a h EcnepftHTO. 

floflCKaTa floLueHCKa flHpeKUHsi, no3HaBaĤKH 3HaneHMeTO hb 
E cnepanTO h HeroBaTa roflfeMa ctoĥhoctb, no cjiyHaĤ BceoĈLfla- 
Ta noflCKa H3Jio>K6a Bb FlosHaHb, rejierpad)HHecKH e Ha3HaHHJia 
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' 

H-Ka Ha nomaTa r-H“b MHJioc/iaBb ort Prabucki, B/iaaeiouvb 
EcnepaHTO, 3a fla Ae>KypVi npeat u*fe/ia ra H3/io>H6a. Bfe/ierbTb — 
3 e/ieHa 3Be3Aa h «roBopHceHa EcnepaHTO* 4 , e cnHpa/io bhhmb- 

HHeTO Ha BCHHKH 4y>«AeHUH H HO/ISIUH. yC/iyi HT-fe, flafleHH Hpe3Ta 
EcnepaHTO Ha HymAeH 4 HTfe C7R 6h/ih rpaMaflHH. 

flnpeKUHSiTa hb noLUHTfe e HapeflHJia safl-b/imHTe/iHO H3y* 
HasaHe Ha EcnepaHTO sa noutencKHa nepcoHa/n». 


H3B6CTHH OTTj Ii,. KOMHTeTTi 

1) fla ne ce H3npau;a: b ycTaBHife 3a yTBbpmfleHHe Han* 
paeo Bb MHHHcrepcTBOTO, a ce H 3 npaLflarb Bb CbK> 3 a, kohto 
me th npenpama Bb MHHHCTepcTBOTo. 

2) yTBbpfleHH ynpaBHTe/iHHTfe cbBeTH Ha flpymecTBaTa 
Bb BapHa, CTaHHMaKa, Bhahh b, Pyce, BpaTfla h Ct. Ŝaropa. 


M3t» Katiu.ejiapHsiTa h peflannHHTa 

1. 3a noc/iefleHb n/RTb ce HanoMHK, ne Henpefln/iaTeHH 
nop/sHKH Hc me ce H 3 nb/iHS!BaTb. He ifle ce H 3 nb/iHS?BaTb h no- 

P^hkh cb Ha/iomeHb n/iaTemb. Ha TaKHBa nncMa He u;e ce h 
OTroBapsi. 

2. Cb H 3 npau;aHe Ha cyMH fla ce cbo6u;aBa eflHOBpeMeHO 
3 a KaKBO ce Hsnpauj.aTb rfe. 

3. KbMb scfeKa nop^HKa fla ce npH/iaraTb cyMH 3a no- 
meHCKH pa3H0CKH. 

4) BcfeKn, koĥto ornpaBn 3ariHTBaHHH ao KaHue/iapH- 
HTa, A» npHĈaBH nom. mapKH hjih KapTa 3a orroaopb. Ha 
HenpH.no>KH/lHTfe, hc Lue ce OTrOBapH. 

3a one3H, kohto nocemaoaTb Pyce 3a 3HBHHe — KaHue/ia- 
pHHTa ce noMemaaa na yji. „Kh. MHxaH/iOBCKa“ 18. 

5. FIo/iyHeHHTfe cjieflb 15 hhc/io Ha BcfeKH Meceub p^Ko- 

nHCH ocTaBaTb 3a cneflBaiflHSi 6pon. 

6. fla ce nnme neT/iHBO h Ha eflHaTa cTpaHa Ha /ihctb. 
3a npeflnoHHTaHe c^ KpaTKnrfe ctbthh. 


Hafl-nocjie flBOHHHSiTb peHHHKb Ha Esperanto OTb PtBaHb 

KpbCTaHOBb ce nenaTH n Ha 20 .XI 1 t. r. H3/iH3a. l Ue 6 ^fle CK/ia- 
flHpanb Bb areHflHsi „ne/iHKaHb a — y/i. w ft/ia 6 HHCKa w 19, 
Co<Ĵ 3 H$i. LLJ,e CTpyBa oko/io 75 /ib. noflBbp3aHb. 
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(i. E. A. H3B€CTHH. 

m 

Cbo 6 maBaMb Ha bchhkh AeneraTH» K/ienoBe h HHTepecyfO- 
mw ce, ne noexi> oti> r-H*b RTaHacb fl. ATaHacoB-b» ynpaBBeHne- 
to <f)yHKUHHT*fe Ha U. E. fl. TepHTopHH 3 a HauiaTa CTpaHa h ne 
k3to TepHTOpHaJieH^b XI. E. fl. ceKpeTapb no nbJiHOMOujHo 
orb ^HpeKTOpa na U. E. fl, npneMaMb BcfeKaKBH cyMH, 3 anHTBa- 
HHS? H npHCbeflHHeHHH KbMb U. E. fl. BCHKKH npSTKH H nHCMa 

Aa ce OTnpaBarb ahmho ao MeHb Ha cneAHHSi aApecb: Bpaua, 
yn. «KHfljKecKa 1 '- 63 3a PaAOcnaBb K. TpHHKOBb, 

* 

* * 

■ 

YM 0 A»BaTb ce bchhkh ĉmbujh MAeHose Ha U. E. fl. Henpn- 
cbeAHHH/iH ce ome npe3b HacToaLu,aTa 1929 roAHHa Aa noĉbp- 

3aTb h CToparb TOBa 4pe3b TepHTopHsiAHHH ceKpeTapb r-Hb I pn- 
HKOBb, 3a Aa He HMb ce npaujaTb KBHTaHuHHrfc no ROLu,aTa. 

Bchhkh, kohto ce npMCbeAHHsnb, BeAHara uje noAywaTb 
AHncBaunHTt HOMepa orb „EcnepaHT0° h „TOAHUJHHKa u . Oco- 

6eHH0 HaCTOHTeAHa MOAĈa OrnpaBSIMb KbMb HenpHCbeAHHHAHTt 

ce ome ACAeraTH. 

* * 

TepHTopHHAHHsiTb ceKpeTapb moam BCHMKH rpynH, M OTA^fejl- 
hh ecnepaHTHCTH Aa wy cbOĈujaTb HMeHaTa h aApeCHrb Ha 
bchhkh no3HaTH TCMb gesamideanoj, >KHByLUH H30AHpaH0 h hc- 

0praHH3HpaHH Bb LtapCTBOTO. 

CmUJO T3Ka H0K3 My C6 o6aA«T 'b rpynnrfe HAH OTA tAHM 

ecnepa hthcth OTb bchhkh HaceAeHH M*fecTa ( kjragto AHncBa U.E.A. 

AeAerarb. 

roTB«Te ce 3 a HOBaTa aAMHHHCTpaTHBHa 1 9 30 roAHHa. 

U. E. fl. rOTBH H3HCHaAH! 


Letero el Rumanujo. 

Konstanca. La 7. X vizitis la urbon s-ro Henry Munch, sami- 
deano et Lodz — F^olujo. Li restis Kaj vizitis la urbon tri tagojn. 

En la kunveno de 31. X, la komitato de ta sporta kultura 
asocio u Slavia“, akceptis la proponon de ta komitatano s-ro D. 
N. Minĉev, vicdetegito de U. E. A. pri la malfermo de esperanto 
kurso por iliaj geanoj. La kutso komencas la 11. XI. en la bul- 

gara lernejo; gvidas s-ro Minĉev laŭ la konata Ce-metodo. 

Jam aperis la 20 paĝa poresperanta broŝuro rumanlingva 
,,Despre Esperanto 1 * — pri esperanto —, Kiun eldonis s-ro D. 
Minĉev. Ci enhavas ĉion kiu povus esti interesa pri nia lingvo 

«aj movado. mitko. 
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NEKROLOGO. 


Nia senlaca, fervorega Kaj obstina iaboranto sur la Kamparo de 1‘ esperan- 
tismo en Bulgaruĵo la redaKtoro de B. E. Kaj seKretari'- Kasisto de BEA Ka- 
pitano Stefan Radev estas frapita per la nemezurebla granda perdo — la 

morto de lia amata patrino . \ , - 


A 

Nedelja R. Balkangieva 

finis sian tervivon la 18. XI. 1929 en Sofia postlasinte nian harditan pioni- 
ron je batalado dumviva por eterne ĉagreni 

Bulgara Esperantista*Asocio Kaj Bulgara Esperantisto ankaŭ iagrenas 
Kaj esprimas Kondolencojn al ia suferinto. 



Kun plorantaj koroj ni sciigas al la gesamideanaro ne 24-an de l‘pa- 
sinta monato la sangavida senhomeca Krimulo senigis je la vivo nian ama- 
tan, de la tuta urbanara estimatan samideanon — la honestan servanton 
de la justa Temido 

A 

Georgi Mancev 

(proKUroro fce !a Seviieva distriKta juĝejo) 

# r « * * 

Jam de antaŭ kelKaj jaroj li fariĝis adepto kaj fervora disvastiganto 
de nia sanKta idealo — la interfratiĝo de la popoloj per la komuna nefltrala 
internacia liugvo. Ll restis fidela al la ideo ĝis la iaste horo Kaj neniam 
tesis labori por ĝia. triumfo. Per lia morto la Komuna movado perdas fervo- 
ran Kaj ageman adepton Kaj speciale la Sevlievaj samideanoj — amatan 
Kuraĝiganton Kaj gvidanton 

Lia eKstrema modesteco, KvanKam li OKUpis altan rangon, lia estirno 
al Ciuj, lia bona Konduto Kiel homo restas por ĉiam neforpeseblaj. 

Dormu pace, Kara amiko kaj samideano! Ni daŭrigados !a celadon al 
nia sannta idealo, gvidataj de la verda stelo Kaj de via spirito, kiu Ciam 
Svebas timaŭ ni. 


Seviievo, 4-an de Novembro, 1929. 


Liaj ĉagrenitaj Sevlievaj samideanoj 
membroj de s-to „Fratiga Stelo <( . 



La 20-an de Septembro j. k, mortis F-ino 


A 

Olga Kovaceva 

22 jara en Ruse, je sia floranta juneco, fratino de nia sindona Kaj fervora 
s-no Ivan Kovaĉev pioniro por esperanto en Bulgarujo. 


Miaj ple sincerajn kondolencojn. 
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Enlando. 

RUSE. Esperanto Sosieto „Soli™ 
dareco ff en sia ĝenerala jarKunveno 
la 10 XI 1929 eleKtis novan Komi- 
taton el jenaj personoj: Prezidanto 
-Radoslav Manĉev, Vicprezidanto- 
Dimitr Ivanov, SeKretariino f-ino- 
Sonja Bojaĝieva, Kasisto - Dimitr 
Natev, BiblioteKistino f-ino Ljuba 
Doieva, Konsilanto: Stoil Bojaĝiev. 
Kontrola Komisiono: Dimitr Miha- 
ilov Kaj JanKo NiKoiov. 

En la Kunveno oni diskutis la 
verdan semajnon, ĝian organizon, 
malfermo de esperanto Kursoj k. a. 
Oni fiKsis la komenciĝo de la ver- 
da semajno eKde la 20-27 m. k. 
dume D-ro B. isaev prelegis je 
temo „Vieno kiel Kulturcentro de 
Europo Kaj Esperanto". LoKaj ga- 
zetoj „RusensKi Novini“ Kaj „Poŝta' f 
volonte trumpetis per siaj Kolonoj 
la verdan agitacian semajnon, 12 
afiŝoj enundis la urbon. Afiŝoj ver- 
daj anoncis !a komeneiĝon de I’ 
Kurso. 

V. VETOVO (Ruse). Vigle pro- 
pogandosniaj fervoraj gesamideanoj 
Ivan StojKov kaj f-ino EKaterina 
FilKova geinstruistoj. Komenciĝis 
Kurso, partoprenas 30 personoj. Kur- 
sgvidanto Ivan StoĴKov. 

VRATCA. La 13-an de OKtobro 
OKazis la unua Kunveno dum t\ so- 
cieta jaro de societo „SuKceso <f , 
dum Kiu oni reeliKtis estraron en 
laseKvanta Konsisto: Radoslav Tnt~ 
kov - prezidanto, Asen Linkov - vic- 
prezidanto, Boris V. Nenĉev - sek- 
retario. Krum Ivanov-Kasisto, To- 
dor Grigorov-biblioteKisto. Kon- 
trolKomitatanoj: Angel Georgiev, 
Ivan Paskov kaj Latif Jumerov. 

Socicto havas Kiubejon Kaj orKes- 
tron. Kurso malfermota. Vigle oni 
jaboras. % , _ ... .... ... ...... 


y HaCT>. 


pyCE. EcnepaHTCKOT© g-BO »C0- 

;iHAapHOCTb« BTa CBOeTO rOflHLUHO 

ctdpaHHe Ha 10 XI 929 r. H3Ĝpa 
hobi> ynpaB. komhtctt» ott> cjiefl- 
hhtIj JiMija: npeACegaTe;ib Pa^oc- 
naBT* Mmhhcbij, neflnpeflcefleTe/ib - 
HnMMTpt HBanoBt, >KpeTapKa - 

r-i|a CoHfl BoflflMaieBa, Kaaiepi>- 

/^HMHTpi» HaneBT, BH6/iHOTeKapKa 

r-ua Jlioĉa /foneBa h CTBeTHHKT - 

CtoHJIT» BoBfl^KHeBT. KOHTpO/lHa 
KOMHCHH: AhMMTPT MHKaHflOBT H 
Ĵ^HKO HhKO/IOBT. 

Paar/iefla ce bt cTdpaHHCTo op- 
raHH3HpBaHCTo na 3e/ieHaTa cefl- 
MHija, oTKpHBaHe Ha KypcoBe m flp. 
Onpefl^/iH ce 3e/ieHara ceflMHua 
fla ce OTKpne ott 20-27 c. m., a 
/J-pT B. McaesT pe$epnpa Ha Te- 
Ma »BMeHa KaTo K^/iT^peHT eepo- 
nehcKH ueHTbpi» h EcnepaHTO« 
B-ijHTfe »P. Hobhhh« m »P. noma« 
BeflHara cTo6u<Hxa aa oTKpHBa- 
HeTO na arHTau. ceflMMMa. HycT- 
Haxa ce 12 BHfla atjmiiM KaTO ce 
cToĉmM h 3a oTKpHBaHeTo Ha Kypca. 

C. BE'l‘OBO (PyceHCKo). Ojkhbĉ- 
ho nponoraHflHpaTT HauiHT^fe^CTp- 
flHH CbMfleĤHHflH Hb. CtOĤKOBTj H 

r-ua EKaTepHHa OH/iKOBa yMHtem 

OTKpH ce KypC*b piTiKOBOfleHT» OTb 

Mb. CToKKosb. VuaCTBarb 30 AyuiH. 

BPATUA. Ha 13 Oktombpmĥ a-bo 
«V cn^feKTitt MMa nbpBOTO ch a-bcho 
CT> 6paHMe, H3Ĉpa ce hobo h-ctbo: 
Pafloc/iaBTi i pHHKOBi) npeflcefl., Bo- 
Phct> B. HeHueB-b - ceKpeTapb, Kp. 
HBanoB^b-KacHep^b, T. rpnropoBT* - 

6 H 6 /lHOTeKapb, KOHTpOJIHa KOMHCHfl: 

Aht. FeoprneBb, Hb. riacKOBi) h 

JlaTHB-b lOMĈpOB-b. A-BOTO CH MM3 
Kfly6T> M OpKeCTpb. 

Kypci> me ce oTKpne. i p^fecKaeo 
ce pa6oTM. 
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PLOVDIV. Je !a 24 XI j. k. oni 
ai<ceptis !a eKsiĝon de 1* seKretario 
Ivan Ŝivarov Kaj oni eleKtis por 
seKretario Malin Stojanov BeKirsKi, 
Oni fiksis la buĝeton por 1929-30 
jaro je sunio de levoj 15,500. 

Adreso de 1’societo «Kulturo»: 
Malin St. BeKirsKi, str. Bitolja 7. 


rUlOBAMBl». Ha 24 HoeMspM ce 
npne ocTaaKaTa na ceKpeTapft Hb. 
UJnBapoBT» h ce ns6pa 3a Ta.K'bBT> 
MaaHHT» CToaHOBb BeKHpcKH, 
npne ce 6ioA>KeTa Ha a-boto 3a 
1929-30 r. BbaAHSaiMTs Ha 15,500 ji. 
Aapeca Ha a-boto e: MaaHHb Cj. 
BeKHpCKH, ya. «Bhtoaa» 7. 


EcnepaHTO bi> ywHJiHiueTO. 

Vhhjihluhoto HacTOHTejicTBO Ha rpam> (flBCTpna) e peuiH- 
jio B-bee>KflaHeTO Ha ecnepaHTo bt> bcm^kh nporMMHaanH. 300 

yHeHHU,H H yHeHHHKH OT"b TpeTHVB KJiaCOBe Ha npOrHMHa3HHT u 

c^ ce oĜsibhjih 3a H3ynaBaHeTO Ha EcnepaHTO. 5 KypcoBe c^ 
HaneHajiH, p;*KOBOfleHH orb yHHjiHii s,hhh HHcneKTop-b r. CrpoM b 

h yHHTeJiKaTa LLĴBapLrb. 


Samideanoj, 

'* ’ k ^ * 1 * i f f 'v , . / • #1 1 

en viaj rondoj, Kunvenoj ne ellasu la oi<axon varbi 
novajn abonantojn. Se vi deziras, ke via organo ape- 
radu ĝustatempe, senlace, abonigu viajn en naj eK- 
sterlandajn geamikojn. 

* 

La Zameniofa Memorfeston 15. XII 1929 estu 

*’ * ‘ l I t r 

varbtago ; de abonoj. kenovigu vian abonon! 


Ĉiui povas kunlabori! 

Cu vi estas komencanto aŭ pogresanto, aŭ estrarano, 
societano aŭ solulo — kunlaboru ĉiuj. 


Presejo D. PETROV — Ruse. 
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BfoAMceTHH 6e/te>KKH. 


PRBHOCMETKA 


3a npwxoAa h pa3X0Aa orb 

— BKJHOMHTeAHO. 

nPMKOfl-b 


16 fOAHH AO 31 OKTOMBpHH H. TOA- 


PA3XOfl*b 


1. 

MAeHCKH BHOCKH 

201 T— 

A. 

1. B. Esperantisto 

1811*- 

- A. 

2. 

*B. Esperantisto» 

3305‘— 

A. 

2. Verda semajno 



3. 

M Verda semajno" 



3. K R. 

• 


4. 

K. R. 

510*- 

A. 

4. KpeAHTopn 

• 248- 

~ A- 

5. 

CtOK3 

1959 — 

Jli 

5. HaeMt KaHueAapH5j800*- 

-A. 

6. fieĜHTOpH 



6. KaHLb pa3HOCKH 

2412-80 n. 

m 

7, 

HenpeABHAGHH 

342*60 

A. 

7, 3anAaTa 

1800' - 

- A. 





8. OcseTAeHne h otoiia. 



Bchhko 

8133*60 

A* " 

9. 1 i AaT6H"b arHTaTopt — 






10. HenpeABHAeHH 

1035*- 

- A. 


Bchmao 8106*80 a. 


3a6e/ie>KKa. fla ce HMa npeABHA^ ne npnKOAHT-fe 1527 n . 
( ,217 Olb HA. BHOCb H 310 AB. 3a K. R.) H pa3XOAa OTb 900 AB. 
(HenpeAB.) cm 3a cM%TKa Ha MHHaAaTa roAHHa. 



4 * 4 


ASZHTINDA. ESfflmiĵO! 

jtLmSS^! Ovmdm 

bs I se W volĉs koNaib 
BIMARAjj» Imf Hmlgarvfo, ĝia 

j9ografb,9sperantb 
M kai movado 



rujRfcru 


m IJiiPMIMiiP . treiorm 

ampleksanian U5 p. 

Pm/no ][ dĈtRPiĜO. 

'■o tiua 50tevoj. Lu&se aooMo-ĜOcu 

•n-vRuifiot). Ssrrn 0'50ooi Lu<sa cu> 35Qsvr r 

navebla 

DlUITR IVANOV ..Prvtd 28 

&UL<jaruj 


pgr 




































































